: _. | ja> | 4]] 
| 
LES PARTIES Pl bn À CACHER 
(] |} | |} LL 
Un "AL'AWRA" 


y V2 Y/ Le PV le ST ll) el) Le aSCST 5 | 


Avant même de traiter de la beauté de la femme musulmane, il est important d'en définir les limites. 
En effet, « al ‘Awra », terme désignant les parties du corps à ne pas montrer, est variable et 
différente selon la personne devant laquelle la femme se trouvera. 
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Traduction relative et approché + ”” Et dis aux croyantes de baisser leurs regards, de garder leur 
: chasteté, et de ne montrer de leurs atours que ce qui en paraît et qu’elles rabattent leur voile : 
sur leurs poitrines ; et qu’elles ne montrent leurs atours qu’à leurs maris, ou à leurs pères, | 
ou aux pères de leurs maris, ou à leurs fils, ou aux fils de leurs maris, ou à leurs frères, ou 
aux fils de leurs frères, ou aux fils de leurs sœurs, ou aux femmes [musulmanes], ou aux 
esclaves qu’elles possèdent, ou aux domestiques mâles impuissants, ou aux garçons 
: impubères qui ignorent tout des parties cachées des femmes. Et qu’elles ne frappent pas avec 

: leurs pieds de façon que l’on sache ce qu’elles cachent de leurs parures. Et repentez-vous 
tous devant Allah, Ô croyants, afin que vous récoltiez le succès ! " 524 vs1. 


Suite: La ‘Awra de la femme Devant ses Mahärims 


